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SOSIAALI- JA TERVEYSMINISTERIÖ  MUISTIO 
 
 
VALTIONEUVOSTON KIRJELMÄ EDUSKUNNALLE KOMISSION EHDOTUKSESTA 

EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON DIREKTIIVIÄ 2009/138/EY (SOL-
VENSSI II) TÄYDENTÄVIKSI KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOSÄÄNNÖKSIKSI  

 
1  Yleis tä  

Euroopan unionin komissio antoi 29 päivä-
nä lokakuuta 2010 konsolidoidun ehdotuk-
sensa vakuutus- ja jälleenvakuutustoiminnan 
aloittamisesta ja harjoittamisesta annettua di-
rektiiviä 2009/138/EY (solvenssi II -
direktiivi) täydentäväksi täytäntöönpanoase-
tukseksi. Oikeusperustana komission toimi-
vallalle on Euroopan unionin toiminnasta 
tehdyn sopimuksen (SEUT) 290 artikla. Lo-
kakuussa annettua ehdotusta on muokattu jä-
senmaiden ja muiden intressitahojen antami-
en kommenttien perusteella. Komissio toi-
mitti asiantuntijatyöryhmissä käytyjen kes-
kustelujen ja eri intressitahoilta saatujen kir-
jallisten kommenttien perusteella ehdotuk-
sesta uuden version helmikuussa 2011.  
 

2  Ehdotuksen tausta ja  tavoite  

Solvenssi II -direktiivin tavoitteena on 
edistää vakuutusalan parempaa sääntelyä ja 
eurooppalaisten vakuutusmarkkinoiden yh-
dentymiskehitystä, parantaa vakuutuksenot-
tajien ja edunsaajien suojaa sekä lisätä eu-
rooppalaisen vakuutusalan kansainvälistä 
kilpailukykyä (U-kirje 48/2008 vp). Direktii-
vin hallinnollisoikeudellisena kehyksenä on 
rahoituspalveluiden alalla sovellettavan niin 
sanotun Lamfalussy -mallin mukainen neli-
tasoinen rakenne. Direktiivi sisältää säänte-
lyä koskevat 1. tason periaatteet, joita täy-
dennetään mallin mukaisesti annettavilla 2. ja 
3. tason täytäntöönpanosäännöksillä. Taso 4 
tarkoittaa tasojen 1 ja 2 toimenpiteiden täy-
täntöönpanon soveltamisen valvontaa komis-
sion toimesta. Solvenssi II -direktiiviä kos-
kevasta 2- tason säännösten valmistelusta 
vastaa vakuutus- ja lisäeläkekomitea EIOPC. 
Direktiiviä täydentävien 3. tason säännösten 
valmistelusta vastaa Euroopan vakuutus- ja 
lisäeläkeviranomainen EIOPA, joka on kor-
vannut aikaisemman asiantuntijakomitean 
CEIOPS:n. 

Direktiiviä täydentävän 2. tason sääntelyn 
valmistelu aloitettiin jo direktiivin valmiste-
lun aikana, jolloin CEIOPS (nykyisin siis 
EIOPA) laati yhdessä komission kanssa en-
simmäiset ehdotukset uusiksi täytäntöön-
panosäännöksiksi. Täytäntöönpanotoimenpi-
deluonnoksia on käsitelty vuodesta 2009 
komission johtamassa asiantuntijatyöryhmäs-
sä, jossa jäsenvaltioiden ministeriöiden ja 
vakuutusvalvonnasta vastaavien viranomais-
ten edustajat ovat olleet edustettuina. Asetus-
luonnokset on annettu konsolidoidussa muo-
dossa 29. lokakuuta 2010. Asetusluonnosten 
käsittely jatkuu edelleen komission työryh-
missä, ja tavoitteena on, että käsittely saatet-
taisiin päätökseen kevään 2011 aikana. Ko-
mission lopullinen ehdotus on tarkoitus vii-
meistellä kesän 2011 aikana. Ehdotetuilla 
toimeenpanosäännöksillä tarkennetaan sol-
venssi II -direktiivin oikeudellista kehystä 
sen varmistamiseksi, että direktiivin sovel-
tamisalaan lukeutuvilla vakuutusyrityksillä 
on mahdollisimman tasapuoliset toiminta-
edellytykset Euroopan Unionissa. Riittävän 
pitkillä ja joustavilla siirtymäsäännöksillä py-
ritään ennalta ehkäisemään markkinahäiriöi-
den syntymistä siirryttäessä solvenssi II -
järjestelmän mukaiseen sääntelyyn. 
Solvenssi II -direktiiviä on tarvetta muuttaa 

sekä vähän aikaa sitten voimaan tulleen Lis-
sabonin sopimuksen että Euroopan finanssi-
valvontajärjestelmän luomisen johdosta. Lis-
sabonin sopimuksen äskettäinen voimaantulo 
edellyttää uuteen sopimukseen perustuvien 
mukautusten tekemistä Solvenssi II-
direktiiviin. Voimassa olevat 2. tason valtuu-
tukset, jotka siis luokitellaan SEUT-
sopimuksen 290 artiklan mukaisiksi dele-
goiduiksi säädöksiksi, olisi sen vuoksi muu-
tettava delegoituja säädöksiä koskeviksi val-
tuutuksiksi. Lisäksi puitedirektiiviin olisi teh-
tävä useimpia alakohtaisia säädöksiä koske-
via yleisiä muutoksia, jotta ne toimisivat uu-
sien valvontaviranomaisten yhteydessä.  
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Edellä mainitun johdosta komissio antoi 19 
päivänä tammikuuta 2011 ehdotuksensa Eu-
roopan parlamentin ja neuvoston direktiivik-
si, direktiivien 2003/71/EY (esitedirektiivi) 
ja edellä mainitun solvenssi II -direktiivin 
muuttamiseksi, eli niin kutsutun Omnibus II 
direktiivin (E 160/2010 vp). Omnibus II -
direktiivin hyväksyminen on edellytys sol-
venssi II -direktiiviin liittyvien toimeenpano-
säännösten antamiselle. Pankki- ja arvopape-
risektoria koskevat muutokset toteutettiin 
pääosin jo aikaisemmin niin kutsutulla Om-
nibus I -direktiivillä, josta eduskuntaa on in-
formoitu U-kirjelmällä (U 2/2010 vp). 
 

3  Ehdotuksen pääasial l inen s isäl tö  

Solvenssi II -direktiiviä (jäljempänä direk-
tiivi) ehdotetaan täydennettäväksi täytän-
töönpanotoimenpidesäännöksillä useimpien 
osa-alueiden osalta.  
 
I Vakuutustoiminnan harjoittamista 

koskevat säännöt 
 
Luku 1. Soveltamisala. Asetusluonnoksen 

ensimmäisessä luvussa määritetään asetuksen 
soveltamisala (artikla 1), annetaan asetukses-
sa käytettäviä määritelmiä (artikla 1bis) sekä 
määritellään asiantuntijan käyttämisen mer-
kitys (artikla 4). 
Luku 2. Arvostus. Asetuksen toisessa lu-

vussa (artiklat 5—11) annetaan tarkemmat 
säännökset varojen ja muiden velkojen kuin 
vakuutusteknisen vastuuvelan arvostamista 
koskevista periaatteista, josta säädetään di-
rektiivin artiklan 75 ensimmäisessä kohdas-
sa. Säännökset perustuvat direktiivin artiklan 
75 (2) kohdan valtuutukseen. Lähtökohtana 
on, että yrityksen toiminta jatkuu (going con-
cern). Arvostuksen lähtökohtana on Euroo-
pan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
1606/2002 mukaisesti, Euroopassa hyväksy-
tyt kansainväliset tilinpäätösstandardit (IFRS 
-standardit). Näistä standardeista poiketaan 
jos standardien säännökset joko väliaikaisesti 
tai pysyvästi poikkeavat direktiivin 75 artik-
lassa säädetystä käyvän arvon periaatteesta. 
Artiklassa 7 määritellään tarkemmin käyvän 
arvon käsite eri yhteyksissä. Asetuksen artik-
loissa 8—11 annetaan tarkemmat säännökset 
eräiden erien kuten ehdollisten velkojen, si-

dosyritysten, tytäryritysten, verovelkojen ja 
verosaamisten arvostamiselle. Myös näiden 
erien osalta arvostuksen lähtökohta perustuu 
Euroopassa hyväksyttyihin IFRS -
standardeihin. 
Luku 3. Vakuutustekninen vastuuvelka. 
Asetuksen kolmannessa luvussa annetaan 

tarkemmat määräykset vakuutusvelvoitteiden 
arvostamisesta (art. 12) ja vakuutussopimuk-
sen rajoista (art. 13), kun määritellään vakuu-
tusvelvoitteiden paras estimaatti direktiivin 
77 (2) artiklan tarkoittamalla tavalla. 
Asetuksen artikloissa 14—16 määritellään 

tarkemmin vakuutusvelvoitteiden laskennas-
sa käytettävien tietojen laatukriteereistä ja 
tapauskohtaisten menetelmien soveltamisesta 
vakuutustekniseen vastuuvelkaan (direktiivin 
artikla 82). 
Artikloissa 17—21 määritellään tarkemmin 

ne oletukset, jotka ovat vakuutusteknisen 
vastuuvelan määrän laskennan perustana. Di-
rektiivin 77 (2) artiklan tarkoittaman parhaan 
estimaatin on perustuttava luotettavaan in-
formaatioon (art. 18), jossa huomioidaan va-
kuutusyrityksen johdon tulevat toimenpiteet 
(art. 19). Vastuuvelkaan on direktiivin 78 (3) 
artiklan mukaisesti sisällytettävä arvio kai-
kista suorituksista, mukaan lukien vakuutuk-
senottajille tai vakuutuksen edunsaajille 
maksettavien tulevien lisäetujen nykyarvo. 
(art. 20). Lisäksi arviossa on otettava huomi-
oon vakuutuksenottajien odotettu käyttäyty-
minen (art. 21). 
Vakuutustekninen vastuuvelka muodostuu 

direktiivin 77 artiklan mukaan parhaan es-
timaatin ja riskimarginaalin summasta. Pa-
rasta estimaattia ja riskimarginaalia ei direk-
tiivin 77 (4) artiklan mukaan tarvitse laskea 
erikseen, jos tulevaisuuden kassavirtoja voi-
daan replikoida luotettavasti käyttämällä ra-
hoitusvälineitä, joiden luotettava markkina-
hinta on jatkuvasti saatavilla ja vastuuvelan 
arvo muodostuu kyseisten markkina-arvojen 
perusteella. 
Artikloissa 21bis-30 annetaan tarkemmat 

säännökset parhaan estimaatin kassavirtapro-
jektioiden, eli tulevien kassavirtojen arvioin-
nille. Artiklassa 21bis määritellään ne kassa-
virrat, jotka ainakin tulee ottaa huomioon. 
Arvioinnissa on kiinnitettävä huomiota toi-
mintaympäristössä tapahtuviin muutoksiin 
(art. 22), kassavirojen epävarmuuteen (art. 
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23), kaikkiin vakuutusvelvoitteiden hoidosta 
aiheutuviin kuluihin (art. 24), vakuutuksiin 
sisältyviin vakuutuksenottajien optioihin ja 
vakuutusyrityksen antamiin takuisiin (art. 
26). Vakuutusteknisen vastuuvelan paras es-
timaatti on laskettava erikseen jokaisen so-
pimusvaluutan osalta (art. 27). Artiklassa 28 
täsmennetään periaatteet niille menetelmille, 
joita sovelletaan laskettaessa paras estimaatti. 
Paras estimaatti voidaan laskea vahinkova-
kuutuksessa homogeenisille riskiryhmille. 
Artiklassa 29 täsmennetään, että henkivakuu-
tuksessa parhaan estimaatin on lähtökohtai-
sesti perustuttava sopimuskohtaiseen tarkas-
teluun. Tiettyjen edellytysten täyttyessä 
myös henkivakuutuksen vastuuvelan paras 
estimaatti voidaan laskea ryhmittelemällä 
vakuutussopimukset riittävän homogeenisiin 
riskiryhmiin. Vahinkovakuutustoiminnassa 
vastuuvelan paras estimaatti on eriteltävä va-
kuutusmaksuvastuuseen ja korvausvastuu-
seen. Artiklassa 30 annetaan tarkemmat 
säännöt näiden vakuutusteknisen vastuuvelan 
osien erottelemiselle toisistaan. 
Artikloissa 31—33 annetaan tarkemmat 

säännökset vakuutusteknisen vastuuvelkaan 
sisältyvän riskimarginaalin arvioimiselle. 
Direktiivin artiklan 77 mukaan riskimargi-
naalin laskennassa käytetään olettamaa sel-
laisesta kompensaatiosta, jolla toinen vakuu-
tusyhtiö olisi valmis ottamaan vastatakseen 
vakuutusvelvoitteet. Artiklassa 33 määritel-
lään referenssiyhtiö, jolle vakuutusvelvoitteet 
ikään kuin ajateltaisiin siirrettäväksi riski-
marginaalia laskettaessa. Direktiivin artiklan 
77 (5) tarkoittama pääoman kustannus (Cost 
of Capital, CoC) määriteltäisiin artiklassa 32 
kuudeksi prosentiksi. Pääomakustannusta 
tarkastellaan uudelleen säännöllisesti. Artik-
lassa 33 määritellään riskimarginaalin las-
kennassa käytettävä kaava.  
Artiklassa 34 määritellään tarkemmin me-

nettelyt tilanteissa, joissa vakuutustekninen 
vastuuvelka lasketaan direktiivin 77 (4) artik-
lan mukaisesti, rahoitusvälineiden kassavirto-
jen ja markkina-arvojen perusteella ja joissa 
parasta estimaattia ja riskimarginaalia ei las-
keta erikseen. 
Artiklassa 35 annetaan tarkemmat sään-

nökset jälleenvakuutuksesta ja erillisyhtiöistä 
(special purpose vechicles) tulevien kassavir-
tojen (saatavien) huomioimisesta vakuutus-

teknisen vastuuvelan parasta estimaattia las-
kettaessa. Artiklassa 36 määritellään tar-
kemmin direktiivin 81 artiklan soveltamises-
ta eli vastapuoliriskin huomioimisesta parasta 
estimaattia laskettaessa. 
Täytäntöönpanosäännösten artikloissa 34—

42 määritellään tarkemmin vastuuvelan arvi-
oinnissa käytettävä korkokäyrä. Diskontates-
sa tulevaisuudessa toteutuvia vastuuvelkaan 
liittyviä kassavirtoja nykyarvoonsa sovelle-
taan lähtökohtaisesti riskitöntä korkokäyrää. 
Erityisen markkinatilanteen vallitessa dis-
konttokorkoon lisätään epälikvidisyyspree-
mio (illiquidity premium). EIOPA vahvistaa 
ja julkaisee sekä riskittömän korkokäyrän et-
tä epälikvidisyyspreemio silloin, kun jäl-
kimmäiseksi mainittua sovelletaan (art 37). 
Korkokäyrä julkaistaan kaikille relevanteille 
valuutoille erikseen. Korkokäyrän määritte-
lemisen osalta annetaan tarkemmat säännök-
set artikloissa 38–40. Tähänastisen konsul-
taatioprosessin aikana jäsenvaltioiden asian-
tuntijat ovat kiinnittäneet huomiota lähinnä 
niihin kriteereihin, joilla määritellään mark-
kinoiden häiriötilanteet. Artiklassa 42 määri-
tellään tarkemmin millaisiin vakuutussopi-
muksiin epälikvidisyyspreemio sovelletaan. 
Preemiota sovelletaan täysimääräisesti sopi-
muksiin jotka täyttävät seuraavat kriteerit: 1) 
riskit liittyvät pitkäikäisyyteen (longevity) ja 
kustannuksiin (kuormitusliikkeen riittävyys), 
2) sopimuksissa ei ole takaisinosto-oikeutta 
ja 3) sopimuksiin ei enää makseta uusia mak-
suja.  
Vakuutusluokista ja vakuutussopimusten 

ryhmittelystä eri luokkiin annetaan tarkem-
mat säännökset artikloissa 45—46. Luokitte-
lun lähtökohtana on vakuutusriskin luonne. 
Artikloissa 47—50ter säädetään suhteelli-

suusperiaatteen soveltamisesta ja tietyistä yk-
sinkertaistuksista vastuuvelkaa laskettaessa. 
Yksinkertaistukset liittyvät jälleenvakuutus-
saamisten arvostamiseen ja riskimarginaalin 
laskemiseen.  
Luku 4. Oma varallisuus. Artikloissa 

51—57 annetaan tarkemmat säännökset di-
rektiivin artiklassa 89 määritellyn oman lisä-
varallisuuden hyväksyttämisestä valvontavi-
ranomaisilla. Artikloissa määritellään tar-
kemmin menettelysäännökset sekä valvon-
nan kohteena olevien vakuutusyritysten osal-
ta että valvonnasta vastaavien viranomaisten 
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osalta. Kunkin lisävarallisuuteen kuuluvan 
erän osalta hyväksynnän on perustuttava vas-
tapuolten asemaan suhteessa niiden maksu-
kykyyn ja -halukkuuteen, varojen perittävyy-
teen (ottaen huomioon niiden oikeudellinen 
muoto) ja tietoihin aiempien vaatimusten tu-
loksista, jos näitä tietoja voidaan käyttää tu-
levien vaatimusten arvioinnissa. 
Oma varallisuus jaetaan kolmeen eri luok-

kaan (tier 1, 2 ja 3). Artikloissa 58—66 ja 68 
määritellään tarkemmat kriteerit varallisuu-
den sijoittamisesta eri luokkiin ja artiklassa 
67 toimivaltaisten viranomaisten vakuutus-
yrityksen tekemän luokittelun hyväksymises-
tä.  
Artikloissa 69—71 säädetään omasta varal-

lisuudesta tehtävistä vähennyksistä. Vähen-
nysten on määrä ilmentää omien varojen siir-
tämättömyyttä koskevia ominaisuuksia. Kyse 
voi olla korvamerkityistä rahastoista, joita 
voidaan käyttää vain erityisestä velkaseg-
mentistä tai erityisistä riskeistä syntyneiden 
tappioiden kattamiseen. Alustavien kvantita-
tiivisten vaikutusarvioiden valossa (QIS 4 ja 
QIS 5) näillä vähennyksillä ei olisi olennaista 
merkitystä Suomessa. 
Artiklassa 72 määritellään missä suhteessa 

tier 2 ja tier 3 varallisuuteen luettavilla erillä 
voidaan täyttää vakavaraisuus- ja vähim-
mäispääomavaatimus. 
Luku 5. Perusvakavaraisuusvaatimuk-

sen määrittävä standardikaava. Direktiivin 
105 artiklassa tarkoitetun perusvakavarai-
suusvaatimuksen laskemiseksi ehdotetaan 
käytettäväksi skenaarioita 75 artiklan mukai-
sesti. Skenaarion ei tule muuttaa vakuutus-
tekniseen vastuuvelkaan sisältyvää riskimar-
ginaalin määrää, sen ei tule vaikuttaa lasken-
nallisten verosaamisten tai verovelkojen 
määrään, vaikuttaa tulevien lisäetujen mää-
rään eikä ottaa huomioon mahdolliset johdon 
toimet (management actions). Johdon toimet 
voidaan kuitenkin huomioida skenaariossa, 
mikäli nämä vastaavat artiklassa 19 säädet-
tyä, tai skenaariossa huomioidaan vakuutuk-
senottajien optioiden kuten takaisinosto-
oikeuksien käyttäminen. Skenaarioissa testa-
taan lähtökohtaisesti omien varojen vähen-
tymistä koskevat vaikutukset. Jos omien va-
rojen määrä lisääntyisi edellä mainittujen 
toimenpiteiden johdosta, vaikutusta ei huo-
mioitaisi. 

Artiklassa 76 täydennetään direktiivin 104 
artiklassa ja liitteen IV 1 kohdassa tarkoitet-
tua perusvakavaraisuusvaatimuksen kaavaa 
aineettomia varoja koskevalla riskimoduulil-
la SCRintangibles, siten kuin moduulista sääde-
tään tarkemmin artiklassa 182. 
Artiklassa 77 säädetään suhteellisuusperi-

aatteen soveltamisesta standardikaavaa so-
vellettaessa ja artiklassa 78 vakuutuskyt-
kösyrityksiä (captive insurance undertaking) 
koskevista yksinkertaistuksista. Tällaisella 
vakuuttamisella tarkoitetaan yleisesti itseva-
kuuttamista, jossa vakuutusriskit kannetaan 
omassa omistuksessa olevassa vakuutusyri-
tyksessä, jossa ei ole vakuutettuna konsernin 
tai yhteistyöryhmän ulkopuolisia riskejä. 
Tämä on tyypillistä esimerkiksi suurille teol-
lisuusyrityksille. 
Artiklassa 79 määritellään miten direktiivin 

104 artiklassa määriteltyjä vakuutusriskejä 
kuvaavia moduuleja sovelletaan erilaisiin va-
kuutusriskeihin. Käytännössä artiklalla sel-
vennetään artiklan 46 (sairausvakuutusriski-
moduulin) soveltamista muuhun henki- ja 
vahinkovakuutustoimintaan. Sairausvakuu-
tusriskejä sisältyy sekä toimintaan, joka ny-
kyisin luokitellaan henkivakuutustoiminnak-
si, että toimintaan, joka luokitellaan vahin-
kovakuutustoiminnaksi. 
Luvun artikloissa 80—103 annetaan tar-

kemmat säännökset vahinkovakuutuksen va-
kuutusteknisiä riskejä koskevista riskimo-
duuleista. Artiklan 80 mukaan vahinkova-
kuutuksen vakavaraisuuspääomavaatimus 
saadaan yhdistämällä vakuutusmaksuvastuun 
ja korvausvastuun määrään liittyvä pääoma-
vaatimus, vakuutusten raukeamiseen liitty-
västä riskistä johtuva pääomavaatimus sekä 
katastrofiriskistä johtuva pääomavaatimus. 
Vakuutusmaksuun ja korvausvastuun mää-
rään liittyvän pääomavaatimuksen laskenta 
esitetään artikloissa 81—94 ja vakuutusten 
raukeamiseen liittyvästä riskistä johtuvan 
pääomavaatimuksen laskenta artiklassa 85.  
Artikloissa 86—103 esitetään katastrofiris-

kin laskenta. Artikloissa esitetään muun mu-
assa seuraavat riskimoduulit:  
- vahinkovakuutuksen katastrofiriskimo-

duuli (art. 86) 
- vahinkovakuutuksen luonnonkatastrofi-

riskimoduuli (art. 87) 
- myrskyvahinkoriskimoduuli (art. 88) 
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- maanjäristysriskimoduuli (art. 89) 
- tulvariskimoduuli (art. 90) 
- raesaderiskimoduuli (art. 91) 
- vajoamisriskimoduuli (subsidence) (art. 

92) 
- ei-suhteellisen jälleenvakuutuksen riski-

moduuli (art. 94) 
- ihmisen aiheuttamat katastrofien riskimo-

duuli (art. 95) 
- liikennevahinkoriskimoduuli(art. 96) 
- merialusten riskit käsittävä riskimoduuli 

(art. 97) 
- lentoalusten riskit käsittävä riskimoduuli 

(art. 98) 
- paloriskimoduuli (art. 99) 
- terrorismiriskimoduuli (art. 100) 
- vastuuvakuutusriskimoduuli (art. 101) 
- luotto- ja takausvakuutusriskimoduuli 

(art. 102) 
- muut vahinkovakuutuksen katastrofiriskit 

sisältävä riskimoduuli (art. 103) 
Artikloissa 104—116 määritellään henki-

vakuutuksen riskimoduulit sekä laskennassa 
sallitut yksinkertaistukset. Laskennassa huo-
mioidaan eri henkivakuutuslajien korrelaati-
ot. Henkivakuutusriskit jaotellaan kuolevuu-
teen, pitkäikäisyyteen, työkyvyttömyyteen 
(sisältäen invaliditeetti), kustannuskuormi-
tukseen, muuttamisriskiin (elinkorkojen 
muuttuminen oikeudellisen ympäristön muu-
tosten tai vakuutettujen henkilöiden tervey-
dentilan muutoksista johtuvista syistä), rau-
keamiseen ja henkivakuutuksen katastrofiris-
kiin liittyviin riskeihin. Laskennassa arvioi-
daan näiden yhteisvaikutus vakavaraisuus-
pääomavaatimukselle. 
Artikloissa 117—137 määritellään sairaus-

vakuutuksen riskit. Riskimoduuleja on kol-
me, vahinkovakuutuksen tyyppinen sairaus-
vakuutus, henkivakuutuksen tyyppinen saira-
usvakuutus ja sairausvakuutuksen katastrofi-
riskimoduuli. Myös näiden riskimoduulien 
yhteisvaikutus otetaan huomioon, huomioi-
malla näiden keskinäinen korrelaatio, kun 
vakavaraisuuspääomavaatimus lasketaan. 
Sairausvakuutuksen riskien tarkempi luokit-
telu seuraa periaatteiltaan samaa systematiik-
kaa kuin henkivakuutusriskien luokittelu. 
Lääkekorvausten kustannusten nousuun liit-
tyvät riskit ja pandemiariskit ovat tähän va-
kuutuslajiin liittyviä, joista seuraa pääoma-
vaade. 

Artikloissa 138 ja 139 määritellään tar-
kemmin ulkoisten luokituslaitosten tuottami-
en luokitusten käytöstä. Luokituslaitosten 
käyttö edellyttää, että EIOPA on hyväksynyt 
niiden luokitusperusteen. Luokitusperusteen 
on täytettävä kriteerit riittävästä objektiivi-
suudesta, riippumattomuudesta, luokituspe-
rusteiden seurannasta ja läpinäkyvyydestä. 
Artiklat 140—142 koskevat markkinariski-

en perusvakavaraisuusvaatimusten määrittä-
mistä käyttäen hyväksi luottoluokituksia. Ul-
koisten luokituslaitosten tuottamien luokitus-
ten hyödyntämisen tulee olla johdonmukaista 
(art. 140). Vakuutusyritys voi valita yhden tai 
useamman luokituslaitoksen luokitukset joh-
taakseen vastapuoliriskiä koskevan pääoma-
vaateen. Artiklassa 141 määritellään tar-
kemmin, miten vakuutusyrityksen on toimit-
tava, kun valittavissa on useamman luotto-
luokituslaitoksen luokitus samalle riskille. 
Artiklassa 142 säännellään tarkemmin tilan-
teista, joissa käytössä on joko vastapuolen 
luokitus tai tietyn rahoitusvälineen luokitus, 
kun sama vastapuoli on laskenut liikkeelle 
erilaisia rahoitusvälineitä. 
Artiklat 143—173 koskevat markkinaris-

kimoduulia. Markkinariskimoduulissa perus-
vakavaraisuusvaatimus lasketaan korkoris-
kiä, osakeriskiä, kiinteistöriskiä, korkomar-
ginaaliriskiä, keskittymäriskiä, valuuttariskiä 
ja epälikviditeettipreemiota kuvaavien ala-
moduulien kautta. Alamoduulien tuottamien 
riskien yhteisvaikutus otetaan huomioon näi-
den keskinäisten korrelaatioiden kautta. Ar-
tiklassa 143 määritellään eri alamoduulien 
keskinäiset korrelaatiot. Markkinariskejä 
määriteltäessä sovelletaan, milloin se on 
mahdollista, läpivalaisuperiaatetta. Tätä peri-
aatetta sovelletaan, kun se on mahdollista yh-
teissijoituksiin (collective investment vehi-
cles), sijoitusrahastoihin ja muihin epäsuoriin 
sijoituksiin. Läpivalaisuperiaatteella tarkoite-
taan, että otetaan huomioon esimerkiksi ra-
haston sijoituskohteet sen sijaan, että rahas-
toa tarkastellaan yksittäisenä sijoituskohtee-
na. 
Korkoriskiä koskevassa alamoduulissa 

määritellään perusvakavaraisuusvaatimus jo-
ka seuraa skenaarioista, joissa korot nousevat 
(art. 146) ja korot laskevat (art. 147). Artik-
lassa 148 säädetään eräistä helpotuksista, jot-
ka koskevat vakuutuskytkösyrityksiä. 
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Osakeriskiä koskevassa laskennassa (art. 
149—153) oman pääoman -ehtoiset rahoi-
tusvälineet jaotellaan kahteen kategoriaan, 
sellaisiin joilla käydään kauppaa ETA ja 
OECD valtioissa säännellyillä markkinoilla 
ja sellaisiin joilla ei käydä kauppaa edellä 
mainituilla säännellyillä markkinoilla (esim. 
listaamattomat yritykset, eräät rahastot, hyö-
dykkeet ja muut vaihtoehtoiset sijoitukset). 
Alamoduulissa testataan arvonmuutosta tie-
tyissä skenaarioissa. Sidosyrityksiä ja strate-
gisia osakkuuksia käsitellään eri tavoin kuin 
muita sijoituksia. Perusvakavaraisuusvaati-
mus on alempi strategisille osakkuuksille. 
Artiklassa 153 annetaan tarkentavat sään-

nökset direktiivin 106 artiklassa säädetylle 
osakeriskialamoduulin symmetriselle mukau-
tusmekanismille, jota sovelletaan kattamaan 
osakkeiden hintatason muutoksiin liittyvä 
riski. Symmetrisen mukautuksen on oltava 
rajoissa - 10% ja + 10 %. EIOPA valitsee 
osakeindeksin jonka perustella mukautus 
tehdään ja julkaisee vähintään kuukausittain 
symmetrisen mukautuksen määrää koskevat 
arvot. 
Kiinteistöriskiä koskevan perusvakavarai-

suusvaatimuksen laskennassa oletetaan kiin-
teistöjen arvojen laskevan 25 prosenttia (art. 
154). 
Korkomarginaaliriski (art. 155—164) las-

ketaan joukkovelkakirjojen, strukturoitujen 
rahoitusvälineiden ja luottojohdannaisten pe-
rusvakavaraisuusvaatimusten summana. 
Joukkovelkakirjojen korkomarginaaliriskin 
määrittelyssä huomioidaan näiden modifioitu 
duraatio ja luottoluokitus sekä muutokset 
joukkovelkakirjojen duraatioissa ja luotto-
luokituksissa (art. 156). Artikloissa 157 ja 
158 märitellään direktiivin 109 artiklassa tar-
koitetut yksinkertaistukset tapauksissa, joissa 
yksinkertaistuksia voidaan soveltaa. Struktu-
roitujen rahoitusvälineiden osalta menettely 
noudattaa pääpiirteissään joukkovelkakirjo-
jen osalta säädettyä menettelyä. Luottojoh-
dannaisten osalta perusvakavaraisuusvaati-
mus määräytyy niiden liikkeellelaskijan luot-
toluokituksen mukaan. Artiklassa 163 määri-
tellään perusvakavaraisuusvaatimus eräille 
erityisille riskeille (specific exposures). Ar-
tikla 164 koskee eräitä mukautuksia, jotka 
liittyvät invaliditeetti- ja kuolevuusriskeihin, 

ja joissa näistä riskeistä ennakoidut menot on 
katettu korkosijoituksilla. 
Keskittymäriski (artiklat 165—171), määri-

tellään liikkeellelaskijakohtaisesti (single 
name exposure). Tapauksissa joissa keskit-
tymäriski on erityisen suuri (excess ex-
posure) perusvakavaraisuusvaatimus nousee 
asetuksessa tarkemmin määritellyllä tavalla. 
Kytkösyhtiöt ovat eräiden yksinkertaistuksi-
en ja helpotusten kohteena. 
Vastapuoliriskistä johtuva perusvakavarai-

suusvaatimus määritellään tarkemmin artik-
loissa 174—181. Riskiä laskettaessa otetaan 
huomioon tappiot vastapuolten ja/tai velallis-
ten odottamattomista maksukyvyttömyysti-
lanteista tai luottoluokitusten heikkenemises-
tä johtuvista syistä. Moduuliin sisältyvät ris-
kejä vähentävät sopimukset, jotka eivät sisäl-
ly korkomarginaaliriskialamoduuliin. Vasta-
puoliriskit jaotellaan kahteen perustyyppiin. 
Ensimmäisen perustyypin riskit, jotka määri-
tellään tarkemmin artikloissa 179 ja 180, liit-
tyvät riskejä vähentäviin järjestelyihin (jäl-
leenvakuutus, arvopaperistaminen ja johdan-
naissopimukset), pankkitalletuksiin, jälleen-
vakuutustalletesaamisiin, eräisiin pääomitus-
sitoumuksiin ja oikeudellisesti sitoviin sopi-
muksiin, jotka saattavat johtaa maksuvelvoit-
teeseen riippuen vastapuolen luottoluokituk-
sen muutoksesta. Toisen perustyypin riskit 
liittyvät riskeihin, joita ei oteta huomioon 
korkomarginaaliriskimoduulissa, ja jotka ei-
vät kuulu ensimmäiseen perustyyppiin. 
Pääomavaatimus aineettomille varoille 

määritellään artiklassa 182 ja vaatimus ope-
ratiivisille riskeille artiklassa 183. 
Artikloissa 184—190 annetaan tarkemmat 

säännökset direktiivin 101 artiklan 5 kohdas-
sa tarkoitettujen riskienvähentämistekniikoi-
den vaikutuksesta vakuutusyrityksen perus-
vakavaraisuusvaatimukseen. Artikloissa sää-
detään niistä puitteista, joissa tekniikat voi-
daan ottaa huomioon. Olennaiset kriteerit ku-
ten sopimusten oikeudellinen sitovuus, sel-
keys ja tehokkuus sekä vastavakuuksien (col-
lateral arrangements) käsittely määritellään 
tarkemmin ehdotetuissa säännöksissä. 
Perusvakavaraisuusvaatimuksessa otetaan 

direktiivin 108 artiklan mukaisesti huomioon 
vakuutustekniseen vastuuvelkaan ja lasken-
nallisiin veroihin liittyvä tappioiden vaimen-
nusvaikutus, josta säädetään tarkemmin ar-
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tikloissa 191—193. Niistä mukautuksista, 
jotka liittyvät korvamerkittyihin rahastoihin 
säädetään artikloissa 194—195. Näillä vii-
meksi mainituilla mukautuksilla on vähäinen 
merkitys Suomessa. 
Vakuutus- ja jälleenvakuutusyritykset voi-

vat toimivaltaisten valvontaviranomaisten 
suostumuksella korvata standardikaavan 
muotoilussa osan kaavan parametreista yri-
tyskohtaisilla erityisparametreilla laskiessaan 
joitakin henkivakuutus-, vahinkovakuutus ja 
sairausvakuutusriskimoduuleja. Tarkemmat 
säännökset näiden erityisparametrien valin-
nalle annetaan artikloissa 196—200. Artik-
loissa määritellään tietojen luotettavuutta 
koskevat tarkemmat kriteerit sekä standardi-
soidut menetelmät yrityskohtaisten paramet-
rien laskemiseksi. Myös toimivaltaisille vi-
ranomaisille toimitettavien selvitysten sisältö 
ja hyväksymismenettely määritellään tar-
kemmin.  
Artikloissa 201 ja 202 säädetään niistä me-

nettelyistä, jotka liittyvät korrelaatioparamet-
rien päivittämiseen. Jäsenvaltioiden toimival-
taiset viranomaiset toimittavat EIOPA:lle tie-
toja, jonka perustella EIOPA tarvittaessa päi-
vittää standardikaavan korrelaatioparametrit. 
Luku 6. Vakavaraisuusvaatimuksen las-

keminen yrityksen sisäisellä mallilla. Di-
rektiivin 112 ja 113 artikloissa säädetään eri-
tyissäännöksistä, jotka koskevat kokonaisten 
ja osittaisten sisäisten mallien käyttämistä 
määriteltäessä vakavaraisuuspääomavaati-
musta. Sisäisillä malleilla voidaan korvata 
perusvakavaraisuusvaatimuksen laskennan 
standardikaava tai osa siitä, operatiivista ris-
kiä koskeva vakavaraisuusvaatimuksen mää-
rittely tai korjaus, jolla otetaan huomioon va-
kuutustekniseen vastuuvelkaan ja laskennal-
lisiin veroihin liittyvä tappioiden vaimennus-
vaikutus. Koska jäsenvaltioiden on sallittava 
sisäisten mallien käyttäminen, tarkasteltavina 
olevissa täytäntöönpanotoimenpideluonnok-
sissa (artiklat 203—210) annetaan tarkemmat 
määräykset sisäisten mallien hakemus-, hy-
väksymis- ja muutosmenettelystä. Sisäisen 
mallin käyttö edellyttää perusteltua hakemus-
ta toimivaltaiselle valvonnasta vastaavalle vi-
ranomaiselle. Hakemuksessa määritellään 
mallin soveltamisala (kokonainen tai osittai-
nen malli) ja riskit, joita mallin avulla arvioi-
daan. Mallin on oltava tehokas ja se on vali-

doitava. Vakuutusyrityksellä on oltava me-
nettelyperiaatteet, jotka koskevat sisäisen 
mallin päivitystä ja sen muuttamista. Toimi-
valtaisen viranomaisen on tehtävä päätös si-
säisen mallin hyväksymisestä viimeistään 
kuuden kuukauden kuluessa siitä kun hake-
mus on täydellinen. Toimivaltaisen kansalli-
sen viranomaisen on informoitava vakuutus-
yritystä kuuden kuukauden aikajakson alka-
misajankohdasta. 
Sisäisten mallien käyttö ja sen merkitys tu-

lee osoittaa direktiivin 120 artiklassa tarkoi-
tetulla käyttötestillä. Tiheyden, jolla vakava-
raisuuspääomavaatimus lasketaan sisäistä 
mallia käyttäen, tulee vastata sitä tiheyttä jol-
la vaatimus lasketaan standardimallilla. Si-
säisen mallin käyttötestin tulee osittaa mal-
liin sopivuus harjoitettuun vakuutusliiketoi-
mintaan (art. 212), vakuutusyrityksen johdon 
on osoitettava, että se ymmärtää sisäisen 
mallin ominaisuudet (art. 213), sisäisen mal-
lin on tuettava yrityksen päätöksentekoa (art. 
214), ja sen on oltava integroitu yrityksen 
riskienhallintajärjestelmiin (art. 215). 
Artikloissa 217—225 annetaan yksityis-

kohtaisemmat säännöt direktiivin 121 artik-
lassa säädetyistä tilastollisista laatuvaatimuk-
sista. Tarkemmat tekniset standardit kalib-
rointivaatimuksista määritellään artiklassa 
226. Artiklassa 227 säädetään siitä, miten 
osittaisella sisäisellä mallilla ja standardikaa-
valla lasketut vakavaraisuusvaatimuksen osat 
yhdistetään. Artiklassa 228 määritellään tar-
kemmin, miten voittojen ja tappioiden tarkas-
telu suoritetaan sisäisiä malleja sovellettaes-
sa. Validointiprosessi ja validoinnissa käytet-
tävät työkalut ja menetelmät määritellään 
tarkemmin artikloissa 229 ja 230. Dokumen-
tointistandardit, dokumentoinnin minimivaa-
timukset ja selvitykset, jotka on laadittava, 
kun osoittautuu, että sisäiset mallit eivät toi-
mi tyydyttävällä tavalla, sekä sisäisten malli-
en muutosten dokumentointi määritellään 
tarkemmin artikloissa 231—234. Vakuutus-
yritykset voivat, direktiivin artiklan 126 mu-
kaisesti, käyttää myös kolmannelta osapuo-
lelta saatuja malleja tai kolmannelta osapuo-
lelta saatuja tietoja osana sisäisiä malleja. 
Ulkoisten mallien tai niistä saatujen tietojen 
käyttäminen ei oikeuta poikkeamaan sisäisiä 
malleja koskevista muista vaatimuksista (art. 
235). Vakuutusyritysten on asianmukaisesti 
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perusteltava ulkoisten mallien käyttö ja osoi-
tettava, että vakuutusyrityksen johto täysin 
ymmärtää näiden mallien ominaisuudet. 
Luku 7. Vähimmäispääomavaatimus. 

Artikloissa 236–242 annetaan tarkemmat 
tekniset standardit (kaavat) joilla vähimmäis-
pääomavaatimus lasketaan. Lineaarisilla 
kaavoilla lasketaan erikseen vähimmäisvaa-
timus vahinkovakuutustoiminnalle (art. 238) 
ja henkivakuutustoiminnalle (art. 239). Nämä 
yhdistetään laskemalla vaatimukset yhteen 
(art. 237). Vähimmäispääomavaatimukseen 
vaikuttavat myös direktiivin 129 artiklan 1 d 
kohdassa määritellyt absoluuttiset vähim-
mäistasot, jotka saattavat nostaa tason ko-
reammalle kuin artikloihin 237, 238 ja 239 
perustuvat laskelmat osoittavat. Absoluuttiset 
minimitasot vastaavat voimassa olevien di-
rektiivien vaatimuksia. Minimipääomavaati-
mus, ottaen huomioon edellä mainitut kom-
binaatiot, määräytyy direktiivin ja artiklan 
236 mukaisesti. Komposiittivakuutusyrityk-
sille, joiden toiminta käsittää sekä henki- että 
vahinkovakuutusta, vähimmäispääomavaati-
muksen minimitaso määritellään artiklassa 
241 ja absoluuttinen minimitaso artiklassa 
242. 
Luku 8. sijoittamista koskevat tarkem-

mat säännöt. Artiklassa 244 säädetään tar-
kemmin niistä vaatimuksista, jotka liittyvät 
lainoja vaihdantakelpoisiksi arvopapereiksi 
ja muiksi rahoitusvälineiksi uudelleenjärjes-
televien yritysten omapidätysosuuksiin. Alul-
lepanijan on säilytettävä vähintään viiden 
prosentin nettomääräinen taloudellinen osuus 
uudelleenjärjesteltävistä arvopapereista. Ar-
tiklassa säädetään tarkemmin viiden prosen-
tin omapidätysosuuden määräytymisen pe-
rusteista. Kun kyse on uudelleenjärjestelyis-
tä, joiden takaajina toimivat keskuspankit tai 
julkiset tahot, joilla on veronkanto-oikeus, 
monikansalliset kehityspankit tai tietyt direk-
tiivissä 2002/48/EY artikloissa 78—83 tar-
koitetut yhteisöt, saadaan poiketa edellä mai-
nitusta (art. 245). Artiklassa 246 säädetään 
niistä laadullisista vaatimuksista, jotka tällai-
siin arvopapereihin tai rahoitusvälineisiin si-
joittavien vakuutusyritysten on täytettävä. 
Kun määrälliset tai laadulliset vaatimukset 
eivät enää täyty, vakuutusyrityksen on välit-
tömästi ilmoitettava siitä toimivaltaiselle vi-
ranomaiselle. Viranomaisen on tällöin mää-

rättävä lisäpääomavaatimus, joka on suhteel-
linen lisääntyneeseen riskiin (art. 247). Vaa-
timuksia sovelletaan 31.12.2014 lähtien (art. 
248). 
Luku 9. Hallintojärjestelmä. Vakuutus-

yrityksillä on oltava tehokas hallintojärjes-
telmä, joka mahdollistaa liiketoiminnan va-
kaan ja järkevän johtamisen. Hallintojärjes-
telmässä on oltava riittävän läpinäkyvä orga-
nisaatiorakenne, jossa vastuualueet on riittä-
vän selkeästi eroteltu toisistaan. Organisaa-
tiorakenne on dokumentoitava. Hallintojär-
jestelmän on oltava sellainen, että se mahdol-
listaa riittävän tiedonvälityksen organisaati-
ossa. Hallintojärjestelmän on oltava oikean-
suhtainen toiminnan luonteeseen, laajuuteen 
ja monimuotoisuuteen nähden. 
Tarkemmat tekniset standardit liittyen ylei-

siin hallintojärjestelmää koskeviin vaatimuk-
siin käsittelevät mm.: 
- riskienhallintajärjestelmiltä vaadittavia 

ominaisuuksia (art. 251) 
- riskienhallintajärjestelmien kattavia osa-

alueita (art. 252) 
Jos käytetään sisäisiä malleja markkina-

arvojen puuttuessa, sisäisten mallien sovel-
tamisala ja mallien arvioiden luotettavuuden 
todentaminen (art. 254) 
- vakuutusteknisen vastuuvelan vertaamista 

kokemusperäiseen tietoon (art. 255) 
- vakuutusteknisen vastuuvelan arvostusta 

koskeva dokumentaatiota (art. 256) 
- sisäisen valvonnan järjestelmiltä edelly-

tettäviä ominaisuuksia ja järjestelmien katta-
vuutta (art. 257) 
Hallintojärjestelmään kuuluvat riskienhal-

lintatoiminto, sääntöjen noudattamista valvo-
va toiminto, sisäisen tarkastuksen toiminto, 
aktuaaritoiminto sekä riskienhallintatoiminto, 
joista annetaan tarkemmat määräykset artik-
loissa 258—262. Vakuutusyrityksen tosiasi-
allisesta toiminnasta vastaavien tai siinä 
muissa keskeisissä tehtävissä olevien henki-
löiden on täytettävä sopivuutta ja luotetta-
vuutta koskevat vaatimukset. Vakuutusyri-
tyksellä on oltava dokumentoidut periaatteet 
ja riittävät sisäiset menettelyt, joilla se pystyy 
varmistamaan että keskeisissä tehtävissä toi-
mivat henkilöt jatkuvasti täyttävät nämä vaa-
timukset (art. 263). 
Vakuutusyrityksen ulkoistaessa toiminto-

jaan, on ulkoistetuista toiminnoista laadittava 
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kirjallinen selvitys. Selvityksessä on arvioi-
tava ulkoistamisen vaikutus liiketoiminnan 
harjoittamiseen ja raportointiin. Vakuutusyri-
tyksen ulkoistaessa toimintojaan, se on edel-
leen täysin vastuussa velvoitteistaan, vastaa-
vasti kuin tilanteessa, joissa se hoitaisi toi-
minnot itse. Ulkoistaminen ei saa vaikuttaa 
liiketoiminnan riskin kasvamiseen, hallinto-
järjestelmän laadun heikkenemiseen, valvon-
nan vaikeutumiseen tai vakuutuksenottajille 
tarjottujen palvelujen heikkenemiseen. Tar-
kemmat säännökset ulkoistamisessa nouda-
tettavista periaatteista annetaan artiklassa 
264. 
Vakuutusyrityksellä on oltava kirjalliset 

palkitsemista koskevat periaatteet, joiden si-
sällöstä säädetään tarkemmin artiklassa 265. 
Luku 10. Lisäpääomavaatimusten aset-

taminen. Vakuutusyritysten valvonnasta vas-
taavat viranomaiset voivat tarkastusprosessin 
perusteella vahvistaa poikkeustapauksissa 
vakuutusyritykselle lisäpääomavaatimuksen, 
jos yhtiön hallintojärjestelmä ei täytä direk-
tiivin vaatimuksia tai jos vakuutusyrityksen 
riskiprofiili merkittävästi poikkeaa niistä pe-
rusoletuksista joiden perusteella vakavarai-
suusvaatimukset on johdettu, joko käyttäen 
standardikaavaa tai sisäistä mallia. Artiklois-
sa 266—270 annetaan direktiivin 37 artiklaa 
täydentävät tarkemmat säännökset niistä olo-
suhteista, joissa toimivaltainen viranomainen 
voi asettaa lisäpääomavaatimuksen. Ne me-
netelmät, joita viranomaisen on käytettävä 
määrittäessään lisäpääomavaatimus, määri-
tellään artikloissa 271—274. Menettelytavas-
ta lisäpääomavaatimusta asetettaessa ja ase-
tettua lisäpääomavaatimusta kumottaessa 
säädetään artiklassa 275. 
Luku 11, Vaikeuksissa olevat vakuutus-

yritykset. Direktiivin 138 artiklassa sääde-
tään toimenpiteistä, joihin vakuutusyrityksen 
on ryhdyttävä, jos se ei täytä vakavaraisuus-
pääomavaatimusta ja määräajasta, jonka ku-
luessa vakavaraisuuspääomavaatimus on taas 
täytettävä. Artiklan 4 kohdan mukaan, toimi-
valtaiset viranomaiset voivat tilanteissa, jois-
sa rahoitusmarkkinoilla ilmenee poikkeuksel-
lisia häiriöitä, pidentää mainittua määräaikaa. 
Tällaisen toimenpiteen edellytyksenä on, että 
toimivaltainen viranomainen, ilmoitettuaan 
asiasta EIOPA:lle, on saanut EIOPA:lta vah-
vistuksen siitä, että rahoitusmarkkinoilla il-

menee poikkeuksellisia häiriöitä (periaatteet 
kuvattu Omnibus II -direktiivin mukaisina). 
Ehdotetun 277 artiklan mukaan mainitun di-
rektiivikohdan mukainen määräaika voi olla 
korkeintaan 21 kuukautta, jonka aikana va-
kuutusyrityksen on sopeutettava toimintansa 
vastaamaan vakavaraisuusvaatimuksia. 
Artiklassa 278 määritellään tarkemmin 

toimivaltaista viranomaista ja EIOPA:a kos-
kevat proseduurisäännökset. Artiklassa 279 
täsmennetään vakuutusvalvonnasta vastaavan 
viranomaisen EIOPA:lle toimitettavan selvi-
tyksen sisältö ulkoisista tekijöistä ja artiklas-
sa 280 vakuutusyrityskohtaiset tekijät. 
Luku 12. Vakavaraisuutta ja taloudellis-

ta tilaa koskeva kertomus, julkinen rapor-
tointi. Vakuutusyritysten on vuosittain jul-
kaistava kertomus vakavaraisuudestaan ja ta-
loudellisesta tilastaan. Artikloissa 282—289 
annetaan tarkemmat tekniset määräykset jul-
kisen raportin rakenteesta ja sisällöstä. Ra-
portointipohjat annetaan lisäksi 3. tason tek-
nisinä säännöksinä, jotka ovat valmisteilla. 
Julkinen raportti sisältää kuvauksen yrityk-

sen liiketoiminnasta ja siitä suoriutumisesta 
(art. 284), kuvauksen hallintojärjestelmästä ja 
sen sopivuudesta yhtiön riskiprofiiliin (art. 
285), kuvauksen kunkin vakavaraisuuspää-
omavaatimukseen vaikuttavan riskin riski-
profiilista (art. 286), kuvauksen varojen ja 
velkojen arvostuksesta (käyvin arvoin) vaka-
varaisuuslaskennassa (art. 287), pääomahal-
linnon kuvauksen (art. 288) ja säännökset 
vapaaehtoisuuteen perustuvista muista vaka-
varaisuuteen ja taloudellista tilaa koskevista 
olennaisten seikkojen ilmoittamisesta (art. 
289). Vapaaehtoisesti ilmoitettavan lisäin-
formaation on oltava yhdenmukainen muu-
hun lakisääteiseen raportointiin. 
Toimivaltaiset viranomaisten on direktiivin 

53 artiklan mukaan sallittava, että vakuutus-
yritykset eivät julkista tiettyjä tietoja, jos tie-
tojen julkistaminen antaisi kilpailijoille pe-
rusteettoman edun tai jos julkistettavat tiedot 
ovat salassapitosäännösten kohteena tai muu-
toin luottamuksellisia. Tämä lupa tulee olla 
voimassa vain niin kauan kun kriteerit tieto-
jen julkistamatta jättämiselle täyttyvät (art. 
290). 
Artikloissa 291—293 annetaan tarkemmat 

säännökset vakavaraisuutta ja taloudellista ti-
laa koskevan kertomuksen julkaisuajankoh-
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dista ja tavoista jolla julkaiseminen tulee ta-
pahtua sekä julkaistujen tietojen päivittämi-
sestä. 
Luku 13. Raportointi valvontaviran-

omaiselle. Artikloissa 294—302 annetaan 
tarkemmat tekniset määräykset raportoinnista 
valvontaviranomaiselle. Määräykset koske-
vat raportin rakennetta (art. 294), ilmoitetta-
vien tietojen olennaisuutta (art. 294bis), ra-
portin yhteenveto-osiota (art. 295), liiketoi-
minnan tulosta ja sen kehittymistä koskevaa 
raportointia (art. 296), hallintojärjestelmiä 
(art. 297), yrityksen riskiprofiilia (art. 298), 
arvostusperiaatteita vakavaraisuuslaskennas-
sa (art. 299), pääomahallintoa (art. 300), ra-
portointia koskevia määräaikoja (art. 301) ja 
raportin toimittamistapaa (art. 302). 
Luku 14. Vakuutusvalvonnasta koskevi-

en viranomaisten vastuut ja valvonnan lä-
pinäkyvyyttä koskevat vaatimukset. Jäsen-
valtioiden on huolehdittava siitä, että vakuu-
tusalan sääntelyyn liittyvät lait, asetukset ja 
hallinnolliset määräykset, tarkastusprosessis-
sa noudatettavat yleiset periaatteet ja mene-
telmät, vakavaraisuuskehyksen soveltami-
seen liittyvät keskeisiä seikkoja koskevat ti-
lastotiedot, eri vaihtoehtojen käyttöä koske-
vat tiedot ja valvonnan tavoitteet sekä val-
vontaan sisältyvät tehtävät ja toiminta ovat 
kaikkien niistä kiinnostuneiden tahojen saa-
tavilla (art. 303.1). Luottamuksellisia tietoja 
ei saa julkaista siten, että yksittäiset yritykset 
voidaan tunnistaa (art 303.2). 
Artiklassa 305 täsmennetään valvojan tar-

kastusprosessia, artiklassa 306 tilastotiedon 
julkaisemista, artiklassa 307 tarkastuksen ta-
voitteita, pääasiallisia toimintoja ja valvon-
taan sisältyviä tehtäviä ja artiklassa 308 jul-
kaisemista koskevat tarkemmat menettelyta-
vat. 
Luku 15. Erityistä tarkoitusta varten pe-

rustetut yhteisöt (erillisyhtiöt). Jäsenvalti-
oiden on sallittava erillisyhtiöiden perusta-
minen alueelleen, jos siihen on saatu valvon-
taviranomaisen ennakkohyväksyntä. Artik-
loissa 309—319 annetaan erillisyhtiöitä kos-
kevat tarkemmat tekniset määräykset perus-
tuen direktiivin 211 2 kohdassa komissiolle 
annettuihin valtuuksin. Säännökset koskevat 
toimiluvan myöntämistä erillisyhtiöille, nii-
den toimintaa koskevia vaatimuksia, niiden 
hallintoa koskevia vaatimuksia, raportointi-

vaatimuksia viranomaisille ja vakavaraisuus-
vaatimuksia. 
 
II Vakuutusyritysryhmät 
 
Artikloissa 321—326 annetaan tarkemmat 

määräykset ryhmän vakavaraisuuden laske-
mista koskevista käytettävissä olevista mene-
telmistä ja yleisistä periaatteista. Ryhmiin 
voidaan soveltaa kokonaisia tai osittaisia si-
säisiä malleja, joiden soveltamisesta anne-
taan tarkemmat määräykset artikloissa 327—
334. Artikloissa 335—337 annetaan tarkem-
mat määräykset ryhmien valvonnasta sellais-
ten ryhmien osalta, joiden riskienhallinta on 
keskitetty. Artikloissa 338—340 määritellään 
tarkemmin puitteet samaan vakuutusyritys-
ryhmään kuuluvien yritysten valvojien (val-
vontakollegio) yhteistyöstä ja tietojenvaih-
dosta. Artiklat 341—352 käsittävät tarkem-
mat määräykset ryhmän vakavaraisuutta ja 
taloudellista asemaa koskevasta julkisesta ra-
portoinnista ja artiklat 353—356 raportointia 
toimivaltaisille viranomaisille. 
 
III Kolmannen maan vakuutusyrityksen 

vastavuoroinen hyväksyminen 
 
Luku sisältää komissiota koskevat täytän-

töönpanotoimenpidesäännökset, joissa vah-
vistetaan perusteet sen arvioimiseksi, vastaa-
ko kolmannessa maassa ryhmien valvontaan 
sovellettava vakavaraisuussääntely kokonai-
suutena tarkasteltuna Euroopan unionissa so-
vellettavia säännöksiä. Komissio voi kuultu-
aan EIOPA:a, sääntelymenettelyä noudattaen 
tehdä päätöksen siitä, vastaako kolmannessa 
maassa ryhmien valvontaan sovellettava va-
kavaraisuusjärjestely EU:ssa säädettyä. 
Tarkemmat määräykset koskevat vastavuo-

roista hyväksymistä koskevia kriteerejä (art. 
358); kolmannen maan yrityksen valvonnasta 
vastaavan viranomaisen valtuuksia ja vastuita 
(art. 359); toiminnan aloittamista kyseisessä 
maassa (art. 360); hallintojärjestelmiä ja jul-
kista raportointia (art. 361); muutoksia liike-
toiminnassa, yritysten hallinnossa ja omis-
tuksessa (muutokset eivät saa olla sellaisia, 
että ne vaarantavat vakuutustoiminnan har-
joittamista koskevien yleisten periaatteiden 
täyttymistä) (art. 362); salassapitoperiaattei-
ta, tietojenvaihtoa ja valvontayhteistyötä. 
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(art. 363) ja vakavaraisuuden määrittämistä 
(art. 364). 
Tarkemmat säännökset sidosyritysten vas-

tavuoroista tunnistamista koskevista kritee-
reistä annetaan artiklassa 366. 
Tarkemmat säännökset menettelyistä tilan-

teissa, joissa vakuutusyrityksen emoyritys si-
jaitsee Euroopan unionin ulkopuolella, anne-
taan artikloissa 368–375. 
 
IV Siirtymäsäännökset 
 
Siirtyminen uuteen valvontajärjestelmään 

voi aiheuttaa tilanteita, joissa toiminnan so-
peuttaminen uuden valvontakehikon mukai-
seksi voi johtaa vaikeuksiin vakuutusyritys-
tasolla tai jopa yleisiin markkinahäiriöihin. 
Tämän takia asetusluonnoksessa ehdotetaan 
siirtymäaikoja, jotka koskevat joitakin vas-
tuuvelan laskennan, omien varojen, vakava-
raisuuspääomavaatimuksen laskennan, rapor-
toinnin ja kolmannen maan vaatimusten vas-
tavuoroisen hyväksymisen osa-alueita. 
 

4  Vaikutukset  Suomessa 

4.1 Vaikutukset lainsäädäntöön 

Ehdotetut säännökset ovat suoraan sovel-
lettavaa oikeutta, eivätkä ne siksi lähtökoh-
taisesti edellytä Suomen lainsäädännön 
muuttamista. Niiltä osin, kun säännökset ovat 
päällekkäisiä voimassa olevien säännösten 
kanssa, saattaa ilmetä tarvetta muuttaa tai 
kumota kansallista lainsäädäntöä. Tällaista 
päällekkäisyyttä saattaa ilmetä muun muassa 
tilinpäätösraportoinnin ja solvenssi II rapor-
toinnin osalta. Kun vakuutusyrityksen julki-
nen raportointi todennäköisesti tapahtuu sa-
manaikaisesti molempien osa-alueiden osal-
ta, saattaa olla syytä muuttaa säännöksiä si-
ten, että samaa asiaa ei tarpeettomasti rapor-
toida kahteen kertaan.  
Solvenssi II sääntelyssä kyse on täyshar-

monisoinnista, jonka johdosta kansallinen 
toimivalta kapenee nykyisestä. Periaatteessa 
voi syntyä tilanteita, joissa EU -säädös on 
ristiriidassa Suomessa voimassa olevan lain-
säädännön kanssa ilman, että eduskunnalla 
tai hallituksella olisi ollut mahdollisuutta 
myötävaikuttaa säädöksen valmisteluun. Täl-
lainen tilanne voi syntyä esimerkiksi kun 

EU-valvontaviranomainen tekee päätöksen 
kahden jäsenvaltion valvontaviranomaisen 
välisen erimielisyyden ratkaisemisessa. 
Edellisessä kappaleessa viitattuja tilanteita, 

joissa EU-valvontaviranomaisen päätös joh-
taisi ristiriitaan kansallisen lain tai asetuksen 
kanssa, on tarpeen arvioida valtiosääntöoi-
keuden kannalta. Tältä osin on syytä ottaa 
erityisesti huomioon se seikka, että ehdotus 
merkitsisi muutosta nykytilanteeseen, jossa 
eduskunnalla ja valtioneuvostolla on mahdol-
lisuus myötävaikuttaa kaikkien finanssi-
markkinoiden sääntelyyn käytettävissä olevi-
en EU-säädösten valmisteluun säädöstyypistä 
riippumatta. Toisaalta kysymyksen käytän-
nön merkitystä on omiaan vähentämään se, 
että ehdotuksen mukaiset valtuudet voisivat 
johtaa ristiriitaan kansallisen lainsäädännön 
kanssa todennäköisesti ainoastaan hyvin vä-
häisessä määrässä tapauksia. 
 

4.2 Taloudelliset vaikutukset 

Ehdotuksilla ei arvioida olevan merkittäviä 
taloudellisia vaikutuksia valtiontalouteen. 
Kansallisen sääntelyn tarve vähenee, kun 
merkittävä osa vakuutuslainsäädännöstä an-
netaan suoraan sovellettavilla toimeenpano-
säännöksillä. Toisaalta Finanssivalvonnan 
kansainvälisestä yhteistyöstä aiheutuvat kus-
tannukset saattavat lisääntyä. Finanssival-
vonnan toiminta rahoitetaan valvontamak-
suilla, joihin saattaa kohdentua tarkistamis-
tarvetta. 
Vakuutusyritysten hallinnollisen taakan 

voidaan arvioida lisääntyvän olennaisesti ra-
portointivaatimusten noustessa. Solvenssi II -
säännöstön mukainen raportointi edellyttää 
mittavia investointeja erityisesti yritysten tie-
tohallintoon. Käytännössä vakuutusyritysten 
on laadittava tilinpäätös ja toimintakertomus 
kansallisten sääntöjen mukaan ja sen lisäksi 
vakavaraisuusvalvontaa varten solvenssi II -
arvostussääntöihin perustuva tase, jossa muut 
varat ja velat kuin vakuutustekninen vastuu-
velka arvostetaan lähtökohtaisesti EU:ssa 
hyväksyttyjä IFRS -standardeja noudattaen. 
Suomessa, toisin kuin monessa muussa jä-
senvaltiossa, vakuutusyritysten ei ole sallit-
tua laatia erillistilinpäätöstä EU:ssa hyväk-
syttyjen IFRS -standardien mukaisesti. Muil-
le suomalaisille yrityksille tämä vaihtoehto 
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on sallittu. Pääasiassa verotukseen liittyvistä 
seikoista johtuen yritykset ovat hyödyntäneet 
tätä mahdollisuutta vain vähäisessä määrin. 
Yhtenäisten sääntöjen sekä yhtenäisempien 

tulkintojen ja käytäntöjen kehittymisen sekä 
viranomaisten tietojenvaihdon periaatteiden 
selkeytymisen voidaan toisaalta myös osal-
taan arvioida vähentävän hallinnollista taak-
kaa. Kokonaisuutena yritysten hallinnollisen 
taakan ja hallinnollisten kustannusten voi-
daan arvioida lisääntyvän. 
Vakavaraisuusvaatimukset on ehdotetuissa 

toimeenpanosäännöksissä pyritty määrittä-
mään riskiperusteisesti. Pääsääntöisesti va-
kuutusyhtiöiden vakavaraisuuspääomavaati-
mukset nousevat. Henkivakuutusyhtiöillä ne 
nousevat nelinkertaisiksi ja vahinkovakuu-
tusyhtiöillä kolminkertaisiksi nykyisiin vaa-
timuksiin nähden. Kokonaisvaikutus on kui-
tenkin lievempi johtuen siitä, että uudessa 
sääntelykehikossa vastuuvelan määrä piene-
nee eräissä tapauksissa ja vakavaraisuuspää-
omaan luetaan enemmän varallisuutta kuin 
nykyisin toimintapääomaan. Solvenssi II:n 
mukaisista vakavaraisuusvaateista, suhteelli-
sesti nykyistä merkittävämpi osuus tulee 
muodostumaan sijoitusriskien vakavarai-
suusvaateista. Suhteellisen pitkät siirtymäajat 
mahdollistanevat vakuutusyrityksille niiden 
toiminnan sopeuttamisen siten, että vahinko-
vakuutuksen osalta tarjonta on yhtä kattavaa 
kuin nykyisin. Henkivakuutustoiminnan osal-
ta sääntely tullee voimistamaan jo nähtyä 
suuntausta, jonka mukaan henkivakuutusyh-
tiöt eivät enää tarjoa tuotteita, joissa on kor-
keat tuottotakuut, vaan sijoitusriskin kantaa 
yhä suuremmassa määrin vakuutuksenottaja. 
Vahinkovakuutuksen osalta vaikutusten arvi-
oidaan olevan vähäisemmät. 
 

4.3 Muut vaikutukset 

Vakuutussääntelyn laajan harmonisoinnin 
johdosta vakuutusyritykset eivät voi sijainti-
valtion valinnalla saavuttaa merkittäviä va-
kuutussääntelyyn liittyviä etuja. Tosin sijoit-
tautumista koskeviin päätöksiin vaikuttavat 
myös muut toimintaan liittyvät seikat kuten 
yleinen kustannustaso ja yritysverotus. Näi-
den seikkojen vaikutusten arviointi on vaike-
aa.  

Suomessa on toistaiseksi sovellettu sääntö-
jä yhdenmukaisesti captive -järjestelyihin ja 
tavanomaisiin vakuutusyhtiöihin. Nyt captive 
-järjestelyt tulevat olemaan eräiden helpotus-
ten kohteena. Helpotuksilla ei liene olennais-
ta vaikutusta Suomessa harjoitettuun vakuu-
tustoimintaan. 
 

5  Valt ioneuvoston kanta 

Valtioneuvosto suhtautuu myönteisesti tar-
kasteltavina olevien toimeenpanosäännösten 
antamiseen. Valtioneuvosto kiinnittää kui-
tenkin huomiota esityksen eräisiin kohtiin, 
joiden tarkentaminen selkeyttäisi yhdenmu-
kaisten toimintaedellytysten luomista Euroo-
pan unionin alueella. 
Kun vastuuvelan laskenta- ja määrittämis-

periaatteet muuttuvat, nämä muutokset hei-
jastuvat vastuuvelan määrään. Toisaalta näil-
lä muutoksilla on vaikutusta myös omien va-
rojen määrään, koska kyse on käytännössä 
saman omaisuus- ja velkamassan uudelleen 
jaottelusta. Omien varojen luokittelu muuttuu 
nykyisestä ratkaisevasti, koska solvenssi II 
tase eroaa eräiltä osin tilinpäätöksen mukai-
sesta taseesta. Erityisesti muutos kohdistuu 
varojen arvostukseen. Varojen arvostus pe-
rustuu solvenssi II -kehikossa EU:ssa hyväk-
syttyihin IFRS -standardeihin jotka perustu-
vat varojen markkina-arvoihin. Nämä stan-
dardit, toisin kuin nykyisin Suomessa toimi-
vien vakuutusyritysten tilinpäätösraportoin-
nin perustana olevat tilinpäätösdirektiivit 
78/660/ETY, 83/349/ETY ja 91/674/ETY, 
eivät tunnista erilaisia varauksia, vaan vara-
ukset käsitellään pääsääntöisesti tiettyyn tar-
koitukseen varattuina voittovaroina. Mainit-
tujen tilinpäätösdirektiivien arvostuksen pää-
sääntönä on hankintameno tai tuotantokus-
tannukset, kun taas IFRS -standardien arvos-
tuksen lähtökohtana on käypä arvo. Tosin 
vakuutusyritysten tilinpäätöksestä ja konsoli-
doidusta tilinpäätöksestä annetun direktiivin 
91/674/ETY säännösten mukaan tilinpäätök-
sen liitetietona on annettava tiedot sijoitus-
omaisuuden käyvistä arvoista silloin, kun so-
velletaan hankintamenoperiaatetta. Vakava-
raisuutta mitattaessa varat arvostetaan jo nyt 
pääsääntöisesti käypään arvoon. Valtioneu-
vosto pitää perusteltuna että solvenssi II 
sääntely yhdenmukaistetaan mahdollisimman 
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pitkälle EU:ssa hyväksyttyihin IFRS -
standardeihin.  
Arvostuksen eroavaisuuksista johtuen vi-

rallisen tilinpäätöksen mukainen tase ja sol-
venssi II:n mukaisen taseen erot voivat olla 
merkittävät. Suomen vahinkovakuutusyritys-
ten osalta olennainen vakavaraisuuserä on 
korvausvastuuseen sisältyvä tasoitusmäärä, 
joka ei ole osa solvenssi II:n mukaista vas-
tuuvelkaa eikä IFRS -standardien mukaan 
velka. Tasoitusmäärää ei mainita nimeltä sen 
enempää direktiivissä kuin ehdotetuissa 2-
tason säännöksissäkään. Suomessa toimivien 
vakuutusyritysten kannalta on olennaista, että 
tasoitusmäärä (equalization provision) lue-
taan korkeimpaan (tier 1) luokkaan kuulu-
vaksi vakavaraisuuspääomaksi. Tasoitusmää-
rää vastaaviin tarkoituksiin on muissa maissa 
voitu muodostaa myös varaus (equalization 
reserve). Esimerkiksi Ruotsissa ”säkerhets-
reserv” -varaus on luonteeltaan rinnastetta-
vissa Suomen tasoitusmäärään. 
Siten kuin omaa varallisuutta koskevat tar-

kasteltavana olevat artiklat nyt on kirjoitettu, 
ja ottaen huomioon myös asetusehdotuksen 
johdanto-osan kohta 25, tasoitusmäärä voita-
neen tulkita tier 1:een kuuluvaksi varallisuu-
deksi. Tämän tulkinnan säilyttäminen on 
keskeistä suomalaisten vakuutusyritysten 
toimintaedellytysten varmistamiseksi. 
Valtioneuvosto kannattaa lähtökohtaisesti 

EIOPA:lle ehdotettuja valtuuksia määritellä 
helpotuksia vakavaraisuusvaatimuksille ra-
hoitusmarkkinoita koskevissa poikkeukselli-
sissa häiriötilanteissa (luku 11), mutta pitää 
perusteltuna, että rahoitusmarkkinoilla olevat 

poikkeukselliset häiriötilanteet määriteltäisiin 
tarkemmin 2-tason säännöksissä. Nämä ra-
hoitusmarkkinoilla olevat poikkeukselliset 
häiriötilanteet on Omnibus 2 -
direktiiviehdotuksessa tällä hetkellä määritel-
ty siten, että ne koskettaisivat yhtä tai use-
ampaa vakuutusyritystä, jotka yhdessä edus-
taisivat merkittävää osaa yhden tai useam-
man jäsenvaltion vakuutusmarkkinoista. Ei 
ole todennäköistä, että vaikutukset rahoitus-
markkinoilla olevista poikkeuksellisista häi-
riöistä rajoittuisivat vain yhteen vakuutusyri-
tykseen, kun vakuutusyrityksiä koskee laaja 
vapaus sijoittaa varansa siten kuin parhaaksi 
näkevät. 
Valtioneuvosto pitää suotavana myös sitä, 

että epälikviditeettipreemion asettamista 
koskevat kriteerit (luku 3) olisivat mahdolli-
sen selkeitä, jotta vakuutusyritykset voisivat 
luotettavasti ennakoida tilanteet, joissa EIO-
PA asettaa preemion, ja näin välttää turhia 
sopeuttamistoimenpiteitä. 
Valtioneuvoston näkemyksen mukaan on 

tärkeätä ottaa vielä huomioon tuoreimman 
kvantitatiivisen vaikutusarvioinnin (QIS 5) 
tulokset vakavaraisuusvaatimuksia kalibroi-
taessa.  
Siirtymäsäännöksillä on tarkoitus taata su-

juva siirtyminen järjestelmästä toiseen. Nii-
den enimmäispituus tullaan määrittelemään 
Omnibus II -direktiivissä. Ehdotetuissa 2. ta-
son säännöksissä siirtymäajat ovat osin lyhy-
empiä. Valtioneuvosto pitää toimenpano-
säännöksiin ehdotettuja siirtymäaikoja hy-
väksyttävinä. 
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